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See the notice on TED website 39408-2023 - Competition
Poland-Zabrze: Construction work
OJ S 15/2023 20/01/2023
Contract notice
Works

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Muzeum Górnictwa Węglowego w Zabrzu
Postal address: Georgiusa Agricoli 2
Town: Zabrze
NUTS code: PL229 Gliwicki
Postal code: 41-800
Country: Poland
Contact person: Elżbieta Śmietana, Marta Paprocka
E-mail: esmietana@muzeumgornictwa.pl
Telephone: +48 326303091
Fax: +48 2771125

:Internet address(es)
Main address: http://www.muzeumgornictwa.pl
Address of the buyer profile: http://www.muzeumgornictwa.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/edit-auction.html/380403
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: 
https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Recreation, culture and religion

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Rewitalizacja obszaru Sztolni Królowa Luiza zlokalizowanego przy ulicy Wolności w Zabrzu – 
Odbudowa, przebudowa, rozbudowa budynku 7a, tj. pomieszczeń zagłębionych w gruncie 
pomiędzy murem (...)
Reference number: ZP/03/MGW/2023

Main CPV code
45000000 Construction work

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/39408-2023
mailto:esmietana@muzeumgornictwa.pl?subject=TED
http://www.muzeumgornictwa.pl
http://www.muzeumgornictwa.pl
https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/edit-auction.html/380403
https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/
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II.1.3. Type of contract
Works

Short description
Przedmiotem zamówienia jest rewitalizacja obszaru Sztolni Królowa Luiza zlokalizowanego 
przy ulicy Wolności w Zabrzu – Odbudowa, przebudowa, rozbudowa budynku 7a, tj. 
pomieszczeń zagłębionych w gruncie pomiędzy murem oporowym a piwnicami budynku Prinz 
Schoenaich wraz ze zmianą sposobu użytkowania z funkcji magazynowej na funkcję 
usługową.
Charakterystyka stanu istniejącego:
Pomieszczenia zagłębione w gruncie (budynek 7a) posiadają jedną kondygnacje o 
zróżnicowanym poziomie posadzki oraz sklepienia. Orientacyjna powierzchnia zabudowy 
pomieszczeń zagłębionych w gruncie to około 240 m2 natomiast kubatura to około 900 m3. 
Przez pomieszczenia przebiegają prawdopodobnie różne instalacje .
Mur oporowy wykonany w konstrukcji tradycyjnej murowanej z cegły ceramicznej oraz 
kamienia. Stan techniczny muru oporowego zły. Liczne wtórne zmiany konstrukcyjne wpłynęły 
na osłabienie konstrukcji. Dodatkowo niekorzystnie na statykę muru wpływa obciążenie 
wynikające z zasypania przyległych pomieszczeń(7a).

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45110000 Building demolition and wrecking work and earthmoving work, 45120000 Test 

, , drilling and boring work 45210000 Building construction work 45223100 Assembly of metal 
, , , structures 45223200 Structural works 45223500 Reinforced-concrete structures 45223810 

, , Prefabricated constructions 45231300 Construction work for water and sewage pipelines
, , 45236000 Flatwork 45260000 Roof works and other special trade construction works

, 45300000 Building installation work 45500000 Hire of construction and civil engineering 
machinery and equipment with operator

Place of performance
NUTS code: PL229 Gliwicki

Description of the procurement
Zakres podstawowy – Etap I obejmujący:
a) Rozbiórkę stropów i ich pozostałości, oraz belek stalowych estakady,
b) Usunięcie gruntu i gruzu wraz ze ścianami wewnętrznymi do poziomu projektowanej 
posadzki,
c) Rozbiórka zewnętrznych bocznych ścian murowanych,
d) Rozbiórka frontowej ściany ceglanej od strony niecki w zakresie niezbędnym dla realizacji 
robót budowlanych,
e) Demontaż istniejącej oraz zabudowa nowej zewnętrznej pompowni ścieków sanitarnych ze 
względu na kolizję z robotami budowlanymi,
f) Demontaż agregatów chłodniczych będących w kolizji z inwestycją
g) Demontaż słupa oświetleniowego kolidującego z planowaną inwestycją,
h) Wykonanie zabezpieczenia ścian wykopów zgodnie z opracowaną technologią 
dokumentacji technicznej,
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i) Wykonanie ścian żelbetowych,
j) Wykonanie izolacji zewnętrznych,
k) Podbicie fundamentów budynku Prinz Schoenaich (obiekt 7),
l) Wykonanie płyty fundamentowej żelbetowej na gruncie,
m) Wykonanie schodów żelbetowych umożliwiających dostęp do budynku Prinz Schoenaich 
(obiekt 7),
n) Wykonanie stropodachu żelbetowego wraz z jego izolacjami i odwodnieniem,
o) Montaż stolarki drzwiowej i okiennej,
p) Wykonanie instalacji wodno-kanalizacyjnych i grzewczych zanikowych prowadzonych w 
bruzdach ściennych,
q) Wykonanie instalacji wodnokanalizacyjnych i grzewczych podposadzkowych wraz z komorą 
pod pompownie ścieków sanitarnych,
r) Wykonanie instalacji elektrycznych i niskoprądowych prowadzonych w bruzdach ściennych,
s) Wykonanie instalacji elektrycznych i niskoprądowych podposadzkowych.
Zakres podstawowy – Etap II obejmujący:
a) Ponowny montaż w nowej lokalizacji poza obszarem inwestycji wcześniej zdemontowanego 
słupa oświetleniowego wraz z wykonanie przekładek sieci elektrycznych w tym zakresie,
b) Ponowny montaż wcześniej zdemontowanych agregatów chłodniczych wraz z 
odtworzeniem niezbędnej instalacji chłodniczej, zabudową dodatkowego agregatu 
obsługującego planowaną inwestycję oraz wykonaniem fundamentów pod agregaty,
c) Odtworzenie, naprawa i renowacji muru oporowego pomiędzy niecką przy ul. Wolności
a pomieszczeniami zagłębionymi w gruncie.
Uwarunkowania realizacyjne:
Roboty budowlane prowadzone będą w czynnym kompleksie Muzeum Górnictwa Węglowego. 
Przez okres trwania inwestycji, na terenie przyległym prowadzony będzie ruch turystyczny. 
Plac budowy należy tak zorganizować aby zapewnić zwiedzającym stały dostęp do wszystkich 
obiektów podlegających zwiedzaniu. Wykonawca inwestycji na własny koszt i własnym 
staraniem wykona ciągi komunikacyjne odpowiednio wygrodzone stałymi przęsłami, 
zabezpieczone, oznakowane i oświetlone.
Wjazd na teren niecki odbywa się za pośrednictwem tunelu pod istniejącym budynkiem o 
wysokości 3.30m i szerokości 3.15m. Wykonawca jest zobowiązany uwzględnić utrudnienia 
związane z komunikacją i transportem w kosztach ogólnych inwestycji.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 21/12/2023
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Zakres objęty prawem opcji obejmujący:
a) Montaż barier ochronnych na całym odcinku muru oporowego wraz z nowym wieńcem,
b) Wykonanie robót wykończeniowych zgodnie z projektem aranżacji wnętrz,
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c) Wykonanie instalacji wodno-kanalizacyjnej wraz z wyposażeniem pomieszczeń sanitarnych 
i zabudową pompowni ścieków sanitarnych,
d) Wykonanie instalacji grzewczej w tym instalacją ogrzewania podłogowego oraz zabudową 
w pełni wyposażonych szaf rozdzielaczy,
e) Wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej oraz instalacji klimatyzacji i zabudową 
agregatu chłodniczego obsługującego planowaną inwestycję,
f) Wykonanie wewnętrznej instalacji kanalizacji deszczowej,
g) Wykonanie instalacji elektrycznych silnoprądowych, (instalacje siły gniazd ogólnych
i oświetlenia podstawowego i ewakuacyjnego),
h) Wykonanie – kompatybilnego z istniejącym u Zamawiającego – systemu obejmującego : 
instalację niskoprądowe, instalacje monitoringu, kontroli dostępu KD, instalacji internetowej 
LAN, instalacji SSWiN, instalacji p.poż

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Nr identyfikacyjny projektu: Nr POIS.08.01.00-00-0074/17 Projekt 
pn. „Rewitalizacja i udostępnienie poprzemysłowego Dziedzictwa Górnego Śląska” 
współfinansowany przez Unię Europejską z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego 
w ramach Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko na lata 2014-2020

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Nie dotyczy.
Wraz z ofertą należy złożyć:
1. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym w 
rozdziale XIX SWZ, składanym na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (w skrócie JEDZ), sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu na dzień składania 
ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia wraz 
z oświadczeniem, o którym wyżej mowa, także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby.
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2. Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 5K 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
3. Oświadczenie, że Wykonawca zapoznał się z warunkami zamówienia i z projektowanymi 
postanowieniami umowy w sprawie zamówienia, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia oraz, że przyjmuje ich treść bez żadnych zastrzeżeń – zgodnie z treścią 
zawartą w formularzu oferty, stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. Oświadczenie składa się, 
pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym).
4. Kosztorys ofertowy, sporządzony w oparciu o załączniki (1a) stanowiące integralną część 
formularza ofertowego. Kosztorys musi zostać opatrzony przez Wykonawcę kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym.
5. Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów ubiegającego/cych się o 
udzielenie zamówienia publicznego.
Pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym.(..).
6. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego Wykonawcy zasoby, do oddania do dyspozycji 
Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy). Zobowiązanie lub inny podmiotowy 
środek dowodowy w opisywanym zakresie, przekazuje się w postaci elektronicznej, i opatruje 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku, gdy zobowiązanie (inny podmiotowy 
środek dowodowy) zostało wystawione w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym 
podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z 
dokumentem w postaci papierowej.
7.Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy („ (…) z którego wynika, które roboty 
budowlane, dostawy lub usługi wykonują poszczególni wykonawcy.”) – o ile dotyczy (odnosi 
się do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia). Oświadczenie to 
podpisuje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
8. Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w ust. 3 rozdziału III SWZ.
9. Dowód wniesienia wadium.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Nie dotyczy.
1.Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty), w celu wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania 
wskazanych w SWZ, zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia):
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym:
a. w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy,
b. w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy,
- wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 r. poz. 275 ze zm.), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
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dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej;
3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w:
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy,
b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego,
c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji,
d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy,
e) art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. 
str. 1) i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
Uwaga: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 
oświadczenia i dokumenty w zakresie pkt 4.1 składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie
2.Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w celu wykazania spełniania 
warunków udziału w postępowaniu (określonych przez Zamawiającego w SWZ), zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień ich złożenia):
-wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, 
wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. Okres, o którym wyżej mowa liczy się 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.-
- wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości, wraz z informacjami 
na temat ich kwalifikacji zawodowych i uprawnień niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności.
3.3. Dokumenty podmiotowe Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
RP zostały wskazane w rozdz. XIX pkt 5 SWZ.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. Wykonawca musi wykazać, iż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie 
co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą remoncie lub/i lub/i przebudowie lub/i nadbudowie 
lub/i rozbudowie obiektu kubaturowego podlegającego ochronie konserwatorskiej, o wartości 
nie mniejszej niż 2 500,000 PLN netto.
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Uwaga: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać robotę budowlaną, w której 
Wykonawca bezpośrednio uczestniczył.
Uwaga: Pojęcie budowy oraz przebudowy należy rozumieć zgodnie z definicją zawartą art. 3 
pkt 6 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz.U. 2021 r. poz. 2351 z 
późn. zm.).
Uwaga: W przypadku wskazania przez Wykonawcę, w celu wykazania spełniania warunków 
udziału, waluty innej niż polska (PLN), w celu jej przeliczenia stosowany będzie średni kurs 
NBP na dzień publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
2. Wykonawca musi wykazać dysponowanie (dysponuje lub będzie dysponował) osobą zdolną 
do wykonania zamówienia, tj. osobą posiadającą prawo do wykonywania samodzielnych 
funkcji technicznych w budownictwie, tj. odpowiednie uprawnienia budowlane w zakresie 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno - budowlanej oraz 
posiadającą kwalifikacje wynikające z art. 37C ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami lub odpowiadające im ważne uprawnienia, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów,
oraz zrzeszoną/nymi we właściwym samorządzie zawodowym zgodnie z przepisami ustawy z 
dnia 15.12.2000r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa 
(tekst jednolity: Dz. U. z 2019 r. poz. 1117),
lub spełniającą/ymi warunki, o których mowa w art. 12a ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 
budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2021 r. poz. 2351 z późn. zm.) tj. osobą/osobami której/ych 
odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach 
odrębnych lub spełniającą wymogi o których mowa w art. 20a ustawy z dnia 15.12.2000r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa („świadczenie usług 
transgranicznych”).
Uwaga: Zamawiający nie określa, szczególnego sposobu spełniania określonego wyżej 
warunku, przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (brak 
skorzystania z dyspozycji zawartej w art. 117 ust. 1 ustawy).

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy, zawiera załącznik nr 3 do SWZ.
1.1. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 3 do SWZ.
1.2. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 
2-4 oraz ust. 2 ustawy.
2. Przed zawarciem umowy należy dopełnić formalności, które zostały wskazane w Rozdziale 
XXIX SWZ.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1. Type of procedure
Open procedureAccelerated procedureJustification: 
Zamawiający skorzystał z dyspozycji zawartej w art. 138 ust. 2 pkt 1, tj. na co najmniej 35 dni 
przed przekazaniem ogłoszenia do publikacji o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii 
Europejski zamieścił na stronie internetowej zamawiającego opublikowane wstępne 
ogłoszenie informacyjne (data zamieszczenia wstępnego ogłoszenia informacyjnego 
23.11.2022 r.) Jednocześnie zgodnie z art. 402 ust. 3 ustawy Zamawiający przekazał do 
publikacji Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej ogłoszenie o profilu nabywcy.

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 06/02/2023 17:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 31/03/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 06/02/2023 18:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi w dniu 06.02.2023 r. o godzinie 18:00 na komputerze Zamawiającego, 
po odszyfrowaniu i pobraniu z Platformy przetargowej złożonych ofert,

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 100 000,00 PLN.
2. Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy przetargowej : https://muzeumgornictwa.

 nie później niż do dnia 06.02.2023 r. do godziny 17:eb2b.com.pl/edit-auction.html/380403
30,00.
3. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana (uznana za najkorzystniejszą), zobowiązany 
jest przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy, w wysokości w wysokości 5 % ceny całkowitej 
podanej w ofercie (zakres podstawowy).
4.Zamówienie należy zrealizować w terminie:
a. do 21 września 2023 r. – Etap I zakresu podstawowego,
b. do 21 grudnia 2023 r. – Etap II zakresu podstawowego.
5. Termin realizacji zamówienia w ramach prawa opcji: do 21 grudnia 2023 r.

https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/edit-auction.html/380403
https://muzeumgornictwa.eb2b.com.pl/edit-auction.html/380403
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

6. Mając na uwadze art. 436 pkt 1 ustawy Zamawiający informuje, iż wskazanie końcowej daty 
wykonania umowy wynika z faktu, iż przedmiotowe zadanie musi być wykonane i rozliczone 
do 30 września 2023 r. (Etap I zakresu podstawowego), a w przypadku dotacji umożliwiającej 
realizację Etapu II zakresu podstawowego i ewentualnej dotacji umożliwiającej realizację 
zamówienia w ramach prawa opcji, do 31 grudnia 2023 r.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840

Body responsible for mediation procedures
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Town: Warszawa
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań:
1. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo 
regulują przepisy działu
IX ustawy – środki ochrony prawnej (art. 505–590 ustawy).
2. Szczegóły dotyczące pouczenia o środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi
zostały zawarte w rozdziale XXX Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840

Date of dispatch of this notice
16/01/2023


